Kính thưa quí bạn,
1. Phong trào uống “trà Nhật Sapa” nguy hại chết người 
2. Font chữ và email
3. Link lượm được quyển sách xưa: “Kỹ thuật của người An Nam của Henri Oger” và link của trọn bộ tạp chí “Nông Cổ Mín Đàm”rất xưa. Bạn nào cần nghiên cứu thì đọc thử xem sao. Link do tôi tình cờ gặp trong Internet không do tôi upload đâu nghe.

Trong đây có hình, nếu các bạn không thấy hình thì nên dọc attachment.  
==============

Tôi được biết ở Việt Nam hiện giờ có phong trào uống “trà Nhật Sa Pa”, đã có người lên tiếng rằng có hại, cho nên gởi các bạn bản độc chất của cây nầy để các bạn xem chơi, còn tin ai thì tuỳ bụng các bạn. Chúng ta thấy vài mươi năm sau nầy chữ trà được lạm dụng và gọi sai quá cở. Bất cứ lá cây gì phơi không cũng được bà con ta gọi là trà. Ngày xưa chữ trà chỉ dùng gọi lá cây trà pha nước uống mà thôi.

Thưa quí vị cây nầy có chứa chất độc cyanogenetic glycoside, uống ít thì nhiễm độc, uống nhiều thì có thể chết người. 

Radio quảng cáo "dược thảo không hoá chất vô hại" đã ăn sâu vào tiềm thức bà con ta rồi, tôi thấy thì lên tiếng chơi vậy thôi. Không lên tiếng thấy khó chịu trong bụng, nhưng lên tiếng thì cũng chẳng đi tới đâu hết.
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Active parts: The whole plant thi 1én tiéng choi viy thoi. Khong Ién tiéng thay
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Uses : ching di t6i dau hét.

Habitat: Species cultivated for gardening, native from Japan

Active components: Hydrangin and saponin

Gardening: As a garden plant. ( More information )

As a medicinal plant, decoctions of its dried leaves/&ave been used to treat intestinal disorders, such as gastric ulcer, reflux al
ulcerons colitis.

Because of its toxicity, it is not advisable ty/fake homemade medicinal products.

Symptoms: In minor doses diarrhea, vomiting , stomachache. In major doses, which is quite unlikely being a bad tasting plant,
asphyxia, bad breath, increase of heartbeat, respiratory failure and death. Similar symptoms have appeared in horses and cows
that have eaten its tender buds.




  

Và đây là bài trích từ báo Dân Trí
---------- trích ----
“Trà Nhật” Sa Pa: không chữa được bệnh mà còn có hại

(Dân trí) - Đó là lời khẳng định của bác sỹ Nguyễn Ngọc Hinh, Phó Chủ tịch UBND huyện Sa Pa (tỉnh Lào Cai) khi trao đổi với phóng viên sáng hôm nay (7/7).

 Thu lời cao nhờ giống “dược liệu quý”
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Hai cây có lá khá giống nhau nhưng công dụng lại hoàn toàn khác nhau 

(ảnh bên phải là giống cỏ ngọt có tác dụng chữa bệnh, 

còn ảnh bên trái là trà Nhật nhưng không dùng được cho người)

 

Có giá bán 100.000 đồng/kg, loại “trà Nhật” được đóng gói kèm lời giới thiệu “mát gan, chữa bệnh tiểu đường, hạ huyết áp” rất hấp dẫn khách du lịch tới thăm Sapa muốn mua về sử dụng hoặc làm quà. Và với sản lượng ước tính 5 tấn lá khô mỗi năm, “trà Nhật” được đánh giá là loại cây trồng cho lợi nhuận kinh tế cao. 

 

Tuy nhiên, UBND huyện Sa Pa không khuyến khích, thậm chí còn ra văn bản cấm dân bán, trồng loại trà được người bán quảng cáo là “chữa bệnh tiểu đường, cao huyết áp” từ nhiều năm nay. Lãnh đạo UBND huyện cũng đã chỉ đạo Phòng Y Tế và các cơ quan chức năng của huyện tăng cường kiểm tra, xử lý tiêu hủy sản phẩm “trà Nhật”. 

 

Theo BS Nguyễn Ngọc Hinh, Phó Chủ tịch UBND huyện Sa Pa, cho biết: “Lâu nay người tiêu dùng và khách du lịch hay bị nhầm lẫn giữa cây trà Nhật với cây cỏ ngọt có tên khoa học là Stevia. Cây cỏ ngọt được dùng như một loại trà dành cho người bị bệnh tiểu đường, chứng béo phì hoặc cao huyết áp. Hiện nay cây cỏ ngọt này chưa được trồng tại Sa Pa”.

Thực chất là trà độc
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Giống trà xuất xứ Trung Quốc nhưng được người bán gọi là "trà Nhật"

 

Nguồn gốc của cây “trà Nhật” này có tên khoa học là: Hydrangea macrophylla Seginge var thunbergii Makino, thuộc họ Tú cầu (Hydrangeareae) và được di thực trồng tại Sa Pa từ năm 1992 do Viện Dược liệu TƯ (Bộ Y tế)  ký hợp đồng theo đơn đặt hàng với Công ty Honso Nhật Bản với mục đích là thu hoạch lá cây trà Nhật để chế biến thuốc hút không có chất nicotin. 

 

Viện dược liệu TƯ đã nhận từ ông Tanaka là đại diện Công ty Hônso Nhật Bản loại cây này và đã triển khai trồng thử nghiệm ở ba địa điểm gồm huyện  Sa Pa, huyện Bắc Hà (tỉnh  Lào Cai) và  huyện Tam Đảo (tỉnh Vĩnh Phúc). Kết quả cây “trà Nhật” thích nghi và sinh trưởng tốt ở Sa Pa và đã xuất 1 tấn lá khô theo hợp đồng ký với Công ty Hônso Nhật Bản. 

 

Sau đó, do bên đặt hàng đã hạ giá thu mua sản phẩm đến mức không thể thỏa thuận để sản xuất tiếp, nên Viện Dược liệu TƯ đã ngừng sản xuất loại cây này từ năm 2001.
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"Trà Nhật" khi ra hoa
 

Khi phát hiện ra sản phẩm “trà Nhật” bày bán công khai tại các chợ của huyện Sa Pa với lời giới thiệu công dụng không đúng thực tế, UBND huyện Sa Pa đã có văn bản đề nghị Viện Dược liệu TƯ xác định tác dụng của loại cây này. Từ năm 2007, Viện Dược liệu TƯ đã có công văn phúc đáp về tác dụng của cây trà Nhật. 

 

Theo kết quả nghiên cứu của Viện Dược liệu TƯ xác định độc tính cấp của dịch chiết lá trà Nhật là LD50 = 37,5g/kg cân nặng chuột (đường uống). Trị số LD50 xác định được cho thấy lá trà có độc tính khá cao. 

 

Viện Dược liệu TƯ đã đề nghị nghiêm cấm việc lưu hành sản phẩm này trên thị trường. 

 

Còn ông Tanaka, Giám đốc Viện Dược liệu Nhật Bản đã có buổi làm việc với UBND huyện Sa Pa và có nêu lên một số tác hại đối với sức khỏe con người. Theo ý kiến  của ông Tanaka: “Cây có tên gọi là “trà Nhật” hiện đang trồng trên địa bàn huyện Sa Pa không có xuất xứ tại Nhật Bản mà có nguồn gốc từ Trung Quốc. Sản phẩm của cây này dùng chiết xuất để chống nấm mốc trên tường nhà , không dùng cho con người vì có hại cho sức khỏe”.

 

Để đảm bảo sức khỏe người tiêu dùng, UBDN huyện Sa Pa (tỉnh Lào Cai)  khuyến cáo nhân dân địa phương và du khách lên thăm Sa Pa không mua và dùng “trà Nhật” sử dụng làm thuốc hoặc làm chè uống, đồng thời yêu cầu các hộ gia đình trên địa bàn huyện Sa Pa  không sản xuất, lưu hành trên thị trường sản phẩm “trà Nhật”.

 

Đối với 28 hộ gia đình hiện đang trồng cây trà Nhật phải bán sản phẩm cho một công ty chuyên doanh ở Hà Nội chế xuất phục vụ công nghiệp chứ không phải để làm thuốc chữa bệnh, đồng thời huyện sẽ có đề án  phá bỏ hoàn toàn  loại cây trồng này trong 2 năm tới để chuyển sang trồng các loại cây dược liệu khác có lợi cho sức khỏe và hiệu quả kinh tế.

 

Phạm Ngọc Triển
---- ---------- hết trích ----
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From: lien hoangthibichlien [mailto:bhoanglien@yahoo.com.vn] 

Sent: Friday, October 21, 2011 1:00 AM

To: huy017@gmail.com

Subject: Font chữ

Thưa anh 

 Font  của VNI có nhiều type face đẹp

nhưng sao chuyển qua mail thì chữ trở nên ngoằn ngoèo.Vậy có cách nào để font chữ không thay đổi khi chuyển qua mail.

Chúc anh vui khỏe.

Hoàng Thị Bích Liên
Thưa chị,
Font chữ VPS, VNI, Bach Khoa ….đều không được hệ windows support do đó khi chúng ta dùng font chữ nầy gởi email đi thì trong máy người nhận sẽ đọc ra chữ bùa. Trong máy computer tại nhà  có install font nầy nên đọc thấy đâu ra đó. Trong máy computer người nhận không có font nầy nên đọc không được. Cùng mấy hàng nầy tôi gởi đến các bạn dưới kiểu encoding VNI để các bạn thấy coi sao. HCD

Thöa chò,

Font chöõ VPS, VNI, Bach Khoa ….ñeàu khoâng ñöôïc heä windows support do ñoù khi chuùng ta duøng font chöõ naày gôûi email ñi thì trong maùy ngöôøi nhaän seõ ñoïc ra chöõ buøa. Trong maùy computer taïi nhaø  coù install font naày neân ñoïc thaáy ñaâu ra ñoù. Trong maùy computer ngöôøi nhaän khoâng coù font naày neân ñoïc khoâng ñöôïc. Cuøng maáy haøng naày toâi gôûi ñeán caùc baïn döôùi kieåu encoding VNI ñeå caùc baïn thaáy coi sao. HCD
============
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======
Lượm link trong Internet gởi các bạn nào cần sách báo cổ thì lấy đọc chơi.

download tạp chí tại đây

Pass : sachxua.net

Nông cổ mín đàm số 21-30
Nông cổ mín đàm số 31-40
Nông cổ mín đàm số 41-44
Nông cổ mín đàm số 45~55
Nông cổ mín đàm số 66~75
Nông cổ mín đàm 76~85
Nông cổ mín đàm 86~95
Nông cổ mín đàm 96~105
Nông cổ mín đàm 106~115
Nông cổ mín đàm 116~125
Nông cổ mín đàm 136~145
Nông cổ mín đàm 126~135
Nông cổ mín đàm 146~150
Nông Cổ Mín Đàm có password để unrar.
Pass : sachxua.net
---------
Đĩa Kỹ thuật của người An Nam của Henri Oger
Ky thuat cua nguoi An Nam P1: http://www.megaupload.com/?d=H9WSRLCH
Ky thuat cua nguoi An Nam P2: http://www.megaupload.com/?d=8CDIV65G
Ky thuat cua nguoi An Nam P3: http://www.megaupload.com/?d=G5QDIZJB
Ky thuat cua nguoi An Nam P4: http://www.megaupload.com/?d=3MXRZ1KF
Ky thuat cua nguoi An Nam P5: http://www.megaupload.com/?d=JZTRZ199
Ky thuat cua nguoi An Nam P6: http://www.megaupload.com/?d=HXR6427O
Ky thuat cua nguoi An Nam P7: http://www.megaupload.com/?d=2RVKC1CG
Đây là quyển sách xưa kể lại những sinh hoạt hàng ngày trong xã hội và nghề nghiệp của người Việt một trăm năm trước bằng hình có chú thích. Các bạn phài download hết, unzip thành một folder, click file index.htm để xem toàn bộ với menu.
